


             'പളളളിയയയോടട് യചേര്നട് പളളിക്കൂടട' എന ആശയതളില് നളിനട 
പ്രയചേയോദനമുള്കകയോണട് 1916-ായോമയോണട് ജൂണ് ഒനയോട തളിയതളി പുവത്തുയശ്ശേരളി 
ഇടവക പളളിയുകട യനതൃതത്വതളില് ആരടഭടകുറളിച്ച കസെ ന്റട് യജയോസെഫട് 
യലയോവര് പപ്രമറളി സ്കൂള് പളില്കയോലത്തു യഹയോളളി ഫയോമളിലളി സെനനയോസെളിനളി 
സെമൂഹട ഏകറ്റെടുക്കുകയുട കയോലക്രയമണ പഹ സ്കൂള് ആയളി വളര്ച്ച 
പ്രയോപളിക്കുകയുട കചേയ.
                  ഒരു നൂറ്റെയോണളികന്റെ ചേരളിതട യപറളി നളില്ക്കുന ഈ വളിദനയോമനളിരട 
ആയളിരങ്ങള്കട് അറളിവട് പകര്നകകയോണട്,വളിജയങ്ങള് ശശീലമയോകളി കകയോണട് 
പൂവത്തുയശ്ശേരളി ഗയോമതളിനു അഭളിമയോനമയോയളി നളിലകകയോള്ളുന.
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യസ്നേഹപൂര്വട കഹഡട് മളിസ്ട്രസെട്
അധനയോപക  സെയനശട
ബയോപ്പൂജളി 
മടഗള സെടഗശീതട
E-Words
Prescription for happiness
Tasty Almonds
സെസൗനരന ലഹരളി
Clock or truth what's ticking away?
തത
ഗുരു നയോഥ
കഴുതയട് പറ്റെളിയ അമളളി
മഴകയോലട
Robert Frost
കതളളിയുന വസെനട
അമ
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English Rose
രയോഗട നദളികളയോകുന
ഉപയോവട അപയോയവട
The Stammer
നനളി
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യസ്നേഹപൂര്വട കഹഡട് മളിസ്ട്രസെട്

  
            പൂവ്വത്തുശശ്ശേരരി  സസെന്ററ് ശജജോസെഫറ് എചറ് എസരിസലെ ലെരിറരില് 

സസകെെററ് അഅംഗങ്ങളുസടെ സെജോശങ്കേതരികെെവഅം സെ൪ഗജോത്മകെെവമജോയ കെെഴരിവകെെസളെ 

വളെര്ത്തുന്നതരിനഅം അറരിവരിസന്റ പുതരിയ ശമഖലെകെെസളെ 

സസകെെസയ്യെതരിപരിടെരിക്കുന്നതരിനഅം ഉതകുന്ന പുതരിയ സെഅംരഭമജോയ   ഇ-മജോഗസെരിന്
പുതുതലെമുറയറ് പ്രശചജോദനമജോകെെസട. തജോതറ്പരര്യശതജോടഅം, തന്മയതത്ത്വശതജോടഅം 

ആരഅംഭരിചരിരരിക്കുന്ന ഈ ദദൗതര്യഅം വരിജയപ്രദമജോകജോനഅം അതുവഴരി അശനകെെഅം 

കുരുന്നുകെെള്കറ് വഴരികെെജോടരികെെളെജോകെെജോനഅം നരിങ്ങള്കറ് കെെഴരിയസട.

ഇ -മജോഗസെരിന് നരിര്മരിക്കുന്നതരില് അതരിയജോയ  സെശനജോഷഅം അറരിയരിക്കുന്നു.

ലെരിറരില് സസകെെററ്  അഅംഗങ്ങള്സകലജോവര്ക്കുഅം അഭരിനന്ദനങ്ങള് ശനര്ന്നുസകെെജോണറ്.

നളിങ്ങളകട സെത്വനട എച്ചട്.എട

സെളിസ്റ്റര്. മരളിയയോ യപയോള് ( ഒപ്പട് )

 ************



അധനയോപക സെയനശട

അററിവറിനന്െറ പുതറിയ ചക്രവവാളങ്ങള് തതടറി പറക്കുന്ന 
കുടറിപ്പടങ്ങള്കക്ക് അഭറിവവാദനങ്ങള്...... അനുനറിമറിഷഷം 
നവവീകരറികനപ്പടുന്ന സവാതങ്കേതറിക വറിദദ്യകള് തലവാകനത്തെ 
ഭരറിക്കുന്ന ഈ കവാലഘടത്തെറില് ഈ തമഖലയറിനല 
പുത്തെന്െ അററിവുകള് പരറിചയറിതകണ്ടതഷം 
പഠറിതകണ്ടതഷം അതദ്യവാവശദ്യമവായറി തവീര്ന്നറിരറിക്കുന. 
                  നനഹ-നടകക്ക് യുഗത്തെറിനന്െറ സന്തതറികളവായ
നന്യൂ ജനതറഷന്െ മറിതല്ലേനറിയഷം ശറിശുകള് ചൂണ്ടുവറിരല് 
ചലനങ്ങളവാല് തലവാകനത്തെ അമവാനമവാടുന്ന കവാഴ്ചകള് 
നറിറയുന്ന ഈ അവസരത്തെറില് നടകക്ക്തനവാളജറിയുനട 
ചുവടുപറിടറിചക്ക് ബഹുദൂരഷം മുതന്നവാട്ടുകുതറിക്കുവവാന്െ നമ്മുനട 
കുടറിപ്പടങ്ങള്കക്ക് കഴറിയനട. 
                               
ആശഷംസകതളവാനട,

                  അധദ്യവാപകര്



ബയോപ്പൂജളി
യദവൂടളി ഗുരുവയോയൂര്

ഇന്നരിസതസന്റ നജോടെറ് അങ്ങയുശടെയുഅം
ജജീവനജോയരുതരിയതുഅം ജജീവസനടതതുഅം ഇവരിസടെ
ഇന്നരിസന്റ വഴരികെെളെരില് യജോത്രസചയ്യെജോന്
ഊന്നുവടെരിസയജോന്നുശപജോരജോ
അടെരിസവച്ചുനജീങ്ങജീടമജോ വഴരിതജോരകെെള്
പജോതജോളെശമജോ പജോതശയജോ
ഉടതുണരിയുരരിഞ്ഞുറഞജോടന്നുണറ്
ഇടെവഴരികെെള് തജോണരി ജജോതരിശകജോമരങ്ങള്
കെെജോലെതരിനനരിവജോരര്യസമന്നുസചജോലരി
കെെള്ളന്മജോര്സകലജോഅം കെെനകെെസെരിഅംഹജോസെനഅം
ഹരിഅംസെയുമനജീതരിയുഅം ജഡയുലെചജോടന്നു
മതഅം ശമല്മുണഴരിചറ് ജജോതരിസയ
ഉടക്കുസകെെജോടരിയുണര്ത്തുന്നു
വരിപ്ലവതരിസന്റ വഴരികെെള് മുടെക്കുന്നു
വരികെെസെനഅം സചജോലരിസയജോരധരികെെജോരരി വര്ഗങ്ങള്
ശസെജോദരരിയുമമസയജോന്നുമരിലജീ പജോരരില്
രതരിസുഖഅം നല്കുശമജോരുടെലുമജോത്രഅം
വജോക്കുഅം പ്രവര്തരിയുഅം രസണലശന്നജോതരിയ
മഹജോത്മജോശവ മജോപറ്
ഒന്നല ഒന്പതു സവടെരിയുണകെെള്
ഇരന്നുവജോങ്ങുമജീ യുഗതരില്
ഊര്ദത്ത്വശത്ത്വജോസെഅം വലെരിക്കുമജീ നജോടെരിസന
ഉയരിര്സകജോടത്തുയര്തജോനജോകുശമജോ എസന്നങ്കേരിലുഅം
ശനജോട്ടുസകെെടരിലുറങ്ങുന്ന ഗജോനരിസയ
ശനജോടമരിട്ടുണരുന്ന പുലെരരികെെള്
സെതര്യവമഹരിഅംസെയുഅം പജോഴറ് വജോക്കുകെെള്, എങ്കേരിലുഅം
നന്മയുസടെ പ്രകെെജോശമജോയരി
മജോറതരിസന്റ ശഅംസഖജോലെരിയുമജോയറ് ഒരു സപജോന് പുലെരരി
പരിറന്ന നജോടെരിസന്റ നന്മകജോയരി
ചങ്കുറപ്പുള്ള ചജോശവറനജോവജോന്
കെെരുതജോര്ന്ന കെെരളുറശപജോസടെ
തുടെരിക്കുന്ന യുവതത്ത്വമരിതജോ....

 ************
                                                                                                    

                                                                         



മട  ഗ  ള സെട  ഗശീ  തട

ശശാനന്തി മന്ത്രങ്ങള് നവധശാരയശായയശാഴുകന്തി,
കശാനന്തി പൂത്തവശാനന്തില് പട്ടുകുട നന്തിവര്ത്തന്തി

പ്രണയ മലര്വസനമശായയ് പൂമശാരന്തി യചശാരന്തിഞ
ഉണകുന്ന പശാലരന്തിയന്തില് പുണരുന്ന ഗശാനന

അഴകശായയ് തന്തിളങ്ങന്തി, പവന്തിഴമലര്വശാടന്തികള്,
ആഴമശായയ് യതളന്തിയുയന്നശാരഴകന്തില് പതന്തിയുന
കരയുന കുരുന്നന്തിയന്െറ കശാതന്തില് തശാരശാടശായയ് ,

നുരനുരയശായയ് നന്തിറയുയന്നശാരന്തി മനഗള സനഗഗീതന

അവനന്തിയന്തിലുഴലുനന്നശാര്ക്കഴലുകളകറന്തി,
നവദരണന്തിയന്തില് പുലരന്തിക്കതന്തിരുകള് വഗീശന്തി,
കനന്തിവന്തിയന്െറ അറന്തിവന്തിയന്െറ ഉറവകളുതന്തിരുന

ധധ്വനന്തിതമശാര്നന്നകുന്ന പുളകമഴ നശാദന.

തശാളനമളങ്ങള് തളന്തിരന്തിട നശാളങ്ങളന്തില്,
ഓളങ്ങളന്തിലുയരുന്ന നമശാഹന മ മൃദുസ്പര്ശന!

ഒരുമതന്െ മലരന്തില് നന്തിറകുടന തുളമന്തി
കരുണശാമയന്െ പശാരന്തില് യചശാരന്തിഞ്ഞൂദന്തിവവ്യഗശാനന

പറുദഗീസയയശാരുക്കശാന്െ യവമ്പുന്ന നശാടന്തില്
മറുതഗീരന തന്തിരയുന്ന നസ്നേഹസഹജനയമ,

ഒരുരശാഗ നതശാണന്തിയന്തില് നന്തിറയുന ദഗീപമശായയ്
വര, നന്തിരനന്തിരയശായയ് നന്തിറഗശാനധശാരയശായയ് .



 

E-Words
Angel Kunnath

   1)  Mouse ഇകല്ലങ്കേളിയല mouse കന്റ വളിലയറളിയൂ.

   2)  യവണകമങ്കേളില് Software Floppy യളിലുട കയറട.

   3) യതടളിയ File Cursor ല് തടളി

   4)വയോവളിട വയോക്കുട Recycle bin വളിട ഫയലുട തളിരളികച്ചടുകയോന് 
പറ്റെളില്ല.

        5)Net ലുളതട് Download  കച്ചയ്യുകയുട യവണട System തളില് 
            Virus കയറയോനുട പയോടളില്ല.

   6)File യപയോയയോല് Recycle Bin ലുട തപ്പണട.

   7)ആരയോകന്റ System തളില് Virus കയറളിയയോല് കയോണയോന് 
നല്ല യചേലട്.

   8)Virus കന യപടളിച്ചട്  Computer കതളികരുതട്.

   9)Type കപയയോല് യപയോകര key എണ്ണണ കയോരനമുയണയോ 

   10)Net ല് കളിടന Virus കന എടുതട്  Systemതളില് വയ്ക്കുക.

   11)പണട കയോയ്ക്കുന ഫയലയോയയോലുട  Virus കയറളിയയോല് Delete 
കചേയ്യണട.

   12)Computer ഏതയോയയോലുട Operator നനയോയയോല് മതളി.

   13)തയനയുട തകന്റ System യതയുട യസ്നേഹളിക്കുക.
 
                                                  

[Dedicated to all Virus Attacked Systems!!!]

 ************



Aspire to reach your potential                      
Believe in yourself                                          
Create a good life                                           
Dream about good things                                
Exercise frequently                                         
Forgive honest mistakes                                 
Glorify the creative spirit                               
Humour yourself and others                         
Imagine great things                                       
Joyfully live each day                                    
Kindly help others                                         
Love one another                                             
Meditate daily 
Nurture the environment                                                 
Organise yourself
Praise performance
Question most things
Regulate your behaviour
Smile often
Think rationally
Utilise time
Work for a good cause
Value life
X-ray of examine problems
Yearn to improve
Zestfully persue happiness                       

 ************

PRESCRIPTION FOR HAPPINESS



മഴകയോലട
ലശീനയോ യജയോഷളി 

  പുറത്തു തരിമരിര്ത്തു സപയ്യുന്ന മഴ.  മജോളെതരിനള്ളരില് ചുരുണ്ടുകൂടെരിയരിരുന്ന 
കെെജീരന് പജോമരിനറ് തണുപറ് സെഹരികജോന് വയ്യെജോസതയജോയരി.
                   
                       മജോളെതരിസന്റ അരുകുപറരി കൂടഅം കൂടരിയരിരുന്ന കുഞ്ഞുറുമരിനറ് 
ഒരു കുസൃതരി ശതജോന്നരി. അവന് കെെജീരസന്റ വജോലെരിസന്റ അറതറ് ഒരു 
കെെടെരിസവച്ചുസകെെജോടത്തു.

                   
      കെെടത്തുവരുന്ന തണുപരിസന്റ കൂസടെ കുഞ്ഞുറുമരിസന്റ കെെടെരിയുസടെ 
ശവദനകൂടെരിയജോയശപജോള് കെെജീരനറ് ശദഷര്യഅം വരുന്നുണജോയരിരുന്നു.പശക, അവനതറ് 
കെെജോണരിചരില. കുഞ്ഞുറുമറ് പരിസന്നയുഅം ശലെര്യഅം തുടെര്ന്നു സകെെജോണരിരുന്നു.

                  
                 മഴസവള്ളഅം നരിറഞ്ഞു കെെവരിഞശപജോള്  കുഞ്ഞുറുമരിസന്റ 
കൂടെരിനകെെത്തുഅം നരിറസയ സവള്ളഅം കെെയറരി.കുഞ്ഞുറുമഅം കൂടരുഅം 
രകസപടെജോനജോവജോസത സവള്ളതരില് സസകെെകെെജോലുകെെളെരിടടെരിച്ചു.

                  
                  മജോളെതരിലെരിരുന്ന കെെജീരന് ഉറുമകെെളുസടെ അവസ്ഥ കെെണറ് ദ:ഖഅം  
ശതജോന്നരി. കെെജീരന് തസന്റ വജോലെറഅം കുഞ്ഞുറുമരിസന്റ കൂടരിനള്ളരിലുഅം തലെ 
സപരുമരതരിസന്റ ചുവടരിലുമജോകരി നജീണ്ടുനരിവര്ന്നു കെെരിടെന്നു.  കുഞ്ഞുറുമഅം 
കൂടരുഅം കെെജീരസന്റ ശരജീരതരില് തതരിപരിടെരിച്ചു നടെന്നറ് മരതരില് കെെയറരിപറരി.
                  
         കുഞ്ഞുറുമരിനറ് കെെജീരസന ഉപദ്രവരിചതരില് ലെജ്ജ ശതജോന്നരി. തങ്ങസളെ 
രകസപടതരിയതരിനറ്  കുഞ്ഞുറുമറ് കെെജീരശനജോടെറ് നന്ദരി പറഞ
ുു.പരിന്നജീസടെജോരരികലുഅം അവന് ആസരയുഅം ഉപദ്രവരിചരില.

                                       

                                          ************

രയോഗട നദളികളയോകുന

നനനയോ ഗളിരശീഷട്
[ STD:9ഡളി  ]

രയോഗങ്ങള് ഓശരജോന്നറ് പജോടഅംശനരഅം

ഒഴുകുന്നു സെരിന്ദുവഅം കെെജോശവരരിയുഅം

പുലെരരിയരില് മങ്ങുന്ന കെെജോഴ്ചതന് കെെണരിലുഅം

എന് മനമജോസകെെ തുടെരിതുടെരിപ

ഒന്നുഅം പറയജോസതവയ്യെ മരിഴരിനരിറഞ്ഞു
                                       
                                       എവരിടെയജോസണസന്നജോന്നു നജീ പറയു
                                       എന് പ്രരിയ നദരികെെളെജോഅം കെെജോശവരരിയുഅം
                                       ഉണരുശമജോള് തഴുകുന്ന നരിന് രജോഗവഅം
                                       പരിസന്ന അലെയടെരിചരിടന്നു നരിന് നദരികെെളുഅം

സൂരര്യസന ശപജോസലെ തരിളെങ്ങുന്നു നജീ

നരിന് തുള്ളരി വജീണു മനഅംതുടെരിപ......

നരിന് മജോറരില് ചൂശടെറ്റുറങ്ങുവജോന് ശമജോഹരിച്ചു.

അലെയടെരിചരിടന്നു എസന്റ മനഅം.

ഞജോന് കെെജോശതജോര്ത്തു ശകെെള്ക്കുന്നു നരിസന്റ സെത്ത്വരഅം.

                                        

                                   ************

                           Tasty Almonds

                                                                                                                           
                     Prakasan.A.Edakara

      The lion was the King of the Forest. Once, a 
squirrel became the servant of the lion. He was 
very active. He did whatever work was given 
him,quickly and well.
       The lion liked his service. He promised to 
give the squirrel a cartload of almonds as 
pension when he retired.
       The  squirrel was not happy with his job 
as the servant of the king. He knew the other  
squirrels in the forest led a carefree life. He 
too wanted to enjoy life as they did.
          He wanted to run up and down trees and 
leap from branch to branch like his friends. 
But he could not leave the king's side.
       He thought that at the end of his career, he 
would receive a cartload of almonds. After 
that he would be able to enjoy his life.
        The years passed. The squirrel became 
old and then it was time for him to retire. The 
king gave a grand dinner in his honour. At the 
end of it, the king presented him with a 
cartload of almonds as he had promised.
      The  squirrel  had waited so long for this 
day. But when he saw the almonds, he was sad. 
He realised they were of no use to him now. He 
had lost all his teeth.

                                    

                                              ************



സെദൗന്ദരര്യലെഹരരി
ചേങ്ങമ്പുഴ കൃഷ്ണപ്പളിള

 പചറിലചവാ ത്തെറി  പഴതറിങ്കേലടതവാ കവാണ൪ ൯
 പശറിമവാഷംബരത്തെറിനലപ്പനറിനവീ പതന്തവാടങ്ങള്൪
 ഇത്തെരഷം സസനരദ്യഷം        ഞവാ  നുകരവാ  തടങ്ങറിയറി൯ ൯ -
 നടത്രകവാലമവാ,നയന്നവാലറിനറിയുഷം തവീ ന്നറില്ലേതല്ലേവാ൪ !
 ഓതരവാതരവാ ദറിവസവുമതദ്യന ഘമവായവീടുഷം൪
 ചവാരുതനയവാന്നവീ തലവാകതഗവാളനത്തെപ്പുതക്കുന.
 അനല്ലേങ്കേറില്, പ വാപഞറികജവീവറിതത്തെറിനന, നമ-
 നളല്ലേവാരുമറിതറി മുന്െതപ നവറതകഴറിതഞനന൯ !
 പ  വദറിങക്ക്മുഖത്തെറിങ്കേല് സറിനരപരഷം പശറി൪ -
 പവറിനനചറിരറിപ്പറിച്ചു വനന്നതഷം പുലരറിയുഷം;
 

മുല്ലേനമവാട്ടുകള് വവാരറി വവാനറിങ്കേല് വറിതററിനകവാ-
 ണ്ടുല്ലേവാസഭരറിതയവായണയുഷം സനദ്യവാശവീയുഷം;
 വവാനറിലുല്ലേസറിചവീടുഷം വവാര്മതറിനയവാഴക്കുന്ന
 പനറിലവാവറിങ്കേല് കുളറിനചത്തെറിടുഷം രജനറിയുഷം;
 എന്തറിനറിപക ൃതറിയറില് സസനരദ്യമയമവായു-
 നള്ളെനഷം, ഹവാ! ജവീവറിതനത്തെ മധുരറിപ്പറിചവീടുന!
 കുകുുളറിര്ത്തെ മണറിനത്തെന്നല് സസരതഭവാനവാദഷം പണ്ടു
 തളറിര്ത്തെ തരുകനളതഴകറിത്തെളരതവ;



 അന്തരഷംഗവാന്തരത്തെറിലഷംബരവാന്തനത്തെതയന്തറി-
 ത്തെന്െതറിരകളവാല് തവാളഷംപറിടറിച്ചു പവാടറിപ്പവാടറി
 പവാറനകട്ടുകള്തതവാറഷം പളുങ്കുമണറി ചറിന്നറി-
 യവാരണദ്യപ  തഞവാലകളവാമനനമവാഴകതവ;
 

മരനഷംതളുമ്പുന്ന മലരറിന്െ ചുറഷംകൂടറി
 മുരളുഷം തതനവീചകള് നല് പല്ലേവവാകുലമവായ
 ചറില്ലേനനകയുകളവാടറി നര്ത്തെനഷം നചയവീടതവ;
 അററിയവാതവതരവാടുകൂടറി നമളു ,തമതതവാ
 പരമവാനനപവവാഹത്തെറിങ്കേല് മുഴകുന.
 ഇസവറിധഷം മതനവാഹരവസ്തുകനളല്ലേവാഷം, നനമ-
 "ജവീവറിക, ജവീവറിക്കു" നക, നദക്ക്തബവാധറിപ്പറിപ നറിതദ്യവുഷം
                                         
                                
                                          ************



Clock or truth what's ticking away ?
Ashly Sara

Bewitched with come whatever
I stepped into the play
Unaware of its pros and cons.....

Enchanted with expectedness
Hampered with sutures
Taught me to snooze
With each second ticking away.....

Sight which seemed easy but was hard
Tried the goal till success ran into
Filling the treasure, hidden against a buried flame

Came again the heavy storm
Drizzling drops wiping the sunshine
Haven't the chef yet taken over ?
Oh, left me pondering.....completely shaken

Unable to seek an answer
Floating towards the rim
Eyes shut tight,
Left surprise to push its way through.....

The trailing edge, that's me.....
Should I join or watch the game ?
I take a step up the ladder;
Certain with none yet forever holding onto the creator
Forcing a smile,
I gaze at the clock.....
Its certainly ticking away.....

                                           *************



തതതത
അനശീറ്റെ ഷയോജ

 

പുഞ്ചവയലളില് പയോറന തയത
 പുതരളിയുണ്ണയോന് കകയോതളിയുയണയോ?
 നശീയണളിഞ്ഞശീടുന പച്ചപൂന്തുകളില്
 കനയതയോകരകന്റെ തതയമ      

 ചുണളില് കചേഞ്ചയോയട യതച്ചുമളിനുകളി 
 മയോനട യനയോകളി പറക്കുന നളികന്റെ
 യമയോദട കണളികടന് മനതയോരളില്  

 അസൂയ യതയോനനടപ്പളിറയപ്പ 
 പൂകനല് കതളിരുകള് കകയോതളികയടുതളി-

 കടയങ്ങയോടട് നശീ പയോറന...
 മണ്ണളികല മയോനവനുകളയോരു  യഖേദട

 ഓര്തയോല് നളിനക്കുയണയോ തതയമ
 നരയോധമനയോകരയോരുക്കുട കകണളിയളില്

 നശീ പതളിച്ചശീടകല്ല തതയമ 
 നളിനടളിമയയോയട് തല്പനനയോതല്

 കനയട് കതയോരുകൂടളിലടച്ചശീടയോ൯ 
 കവമല്കകയോളളനമര്തനകശീടങ്ങള്

 ഇപ്പയോരളിലുകണകന്റ തതയമ
 സെത്വയോതനത്വതളിനമ്രതയയോനുകരന   

 
 ************

 



ഗുരു നയോഥ 
ഹശീര വളി.എസെട്.

സപ്ത സസ്വരങ്ങളളാല് എഴുതതിയ കളാവവ്യമമെന
മമകവതിരലതില് ചളാലതിച്ച ഗുരുവല്ലയയളാ
ഇടമനെ    ഞതിലളാദവ്യ തളാളമെതിടട
രളാഗങ്ങള് മചളാല്ലതിയ ഗുരുവല്ലയയളാ
എനതിമല കഴതിവതിമനെ ചതികയുവളാനെളായട
യമെളാഹനെനം യചര്മതളാരു ഗുരുവല്ലയയളാ
സളാനസ്വനെയമെകുവളാമനെളാരളാതളാവതിന കഥ
മചളാല്ലതിടുമനളാരു ഗുരുവല്ലയയളാ
മതമറ്റെന്തു മചയളാലനം പുഞതിരതിയളാലതട
തതിരുതതിടുമമെന പതിയ ഗുരുവല്ലയയളാ
യളാത്രയയളാതുവളാമനെതതിയ യനെരമതന സതിരയതില്
മമകകള് യചര്തനുഗ്രഹതിച്ചതില്ലയയളാ
നെതിറമഞളാരളാമെമൗനെനം തവ്യജതിച്ചുമകളാണട
യപളായട വരൂ എന്നു മചളാല്ലതിയതിയല്ല
കകീര്തനെതളാല് തകീര്ത പുണവ്യമെയല്ല
പകൃതതിതന പതിയ യതളാഴതിയയല്ല
ഓര്ക്കുമമെന ജകീവതിത പളാതയതിലടനെകീളനം
ഹനംസധസ്വനെതി പളാടുനം ഗുരുനെളാഥയയ.

**************



കഴതയക്ക്  പററിയ അമളറി
യഗയോവളിനട് ഉദയന്

                          

                     ഒരു കെെജോടരില് ഒരു സെരിഅംഹഅം പജോര്തരിരുന്നു. ഒരു 
കുറുകനജോണറ് സെരിഅംഹതരിസന്റ ഭൃതര്യന്. ഒരു ദരിവസെഅം സെരിഅംഹഅം 
കുറുകശനജോടെറ് പറഞ്ഞു:"എനരികറ് വലജോത വയറുശവദന. ആനയുസടെ രകഅം 
കുടെരിചതുസകെെജോണജോണറ് ഇതുണജോയസതന്നജോണറ് സസവദര്യസന്റ അഭരിപ്രജോയഅം. 

കെെഴുതസയ സകെെജോന്നു തരിന്നജോല് മജോത്രശമ ഇതു ശമരിക്കുകെെയുള്ളുവസത്ര. ഈ 
കെെജോടരിലെജോകെെസട കെെഴുതയുസടെ സപജോടെരിശപജോലുമരില. അതരിനജോല് തജോന് എവരിസടെ 
നരിസന്നങ്കേരിലുഅം എനരികറ് കെെഴുതയുസടെ മജോഅംസെഅം സകെെജോണ്ടുവന്നു തരണഅം.”

    
                കുറുകന് സെരിഅംഹസത സതജോഴുതറ് വണങ്ങരി പുറസപട്ടു. അവന് 
രജോത്രരിയരില് അങ്ങജോടെരിയരില്സവചറ്, ഒരു അലെക്കുകെെജോരസന്റ കെെഴുതസയ 
കെെണ്ടുമുടരി. കുറുകനപജോയഅം പലെതുമറരിയജോമശലജോ. അവന് രഹസെര്യമജോയരി 
കെെഴുതശയജോടെറ് പറഞ്ഞു:"ഈ അലെക്കുകെെജോരസന്റ വസ്ത്രസകട്ടുഅം ശപറരി രജോപകെെല്
നജീ എനരിനരിങ്ങസന കെെഴരിയണഅം?രജോജജോവരിസന ശസെവരിച്ചുസകെെജോണറ് കെെജോടരില് 
കെെഴരിയുവജോന് നരിനക്കു ശമജോഹമരിശല?തജീസര ശപടെരിശകണതുമരില. 
സെരിഅംഹതരിസന്റ അടത്തുശപജോകെെജോഅം അവരിസടെ ഭകണതരിനറ് എന്തു 
സുഖമജോസണശന്നജോ?ഭകണഅം,വസ്ത്രഅം തുടെങ്ങരി എലജോഅം അവരിസടെ സുലെഭമജോയരി 
ലെഭരിക്കുഅം.”കുറുകസന്റ വജോക്കുകെെളെരില് കെെഴുത മയങ്ങരിശപജോയരി. അവന് 



കുറുകസന്റ കൂസടെ കെെജോടരിശലെകറ് പുറസപട്ടു. 

                                
                          കുറുകന് വരിഢറ്ഢരിയജോയ കെെഴുതശയയുഅം കൂടരി 
സെരിഅംഹതരിസന്റ മുന്നരിസലെതരി. സെരിഅംഹതരിനറ് ഇതരില്പരഅം 
സെശനജോഷമുശണജോ?അന്നസത അതജോഴമൂണരിനറ് അവസന സകെെജോലജോഅം എന്നറ് 
മനസരില് കെെരുതരി സെരിഅംഹഅം ഉടെസന സെനര്യജോവന്ദനതരിനറ് പുറസപട്ടു. 

കെെഴുതയജോസകെെ ശപടെരിയജോയരി. അവന് കുറുകനഅം സെരിഅംഹവമറരിയജോസത ഉടെസന 
നജോടരിശലെക്കുതസന്ന ഓടെരിശപജോയരി.സെരിഅംഹഅം വന്നറ് ശനജോകരിയശപജോള് 
കെെഴുതസയ കെെജോണജോനരില.  ദ:ഖരിതനജോയ അവന് കുറുകസന തസന്ന 
രണജോമതുഅം വരിളെരിചറ് പറഞ്ഞു:"  നജീ എസനങ്കേരിലുഅം ഉപജോയസമടതറ് അവസന 
വജീണ്ടുഅം സകെെജോണ്ടുവരണഅം.”

                    കുറുക൯ വരിണ്ടുഅം കെെഴുതയുസടെ അടത്തുസചന്നു. “കെെഷഅം! 

നരിനക്കു കെെജോടരില് നരിന്നറ് ഒളെരി   ശചജോടെരിശപജോരുവജോ൯ ശതജോന്നരിയശലജോ.ദരരിതഅം 
സകെെജോണ്ടു നജീ കെെഴുതയജോയരി ജനരിച്ചു. അലെക്കുകെെജോരസന്റ വസ്രതഭജോണ്ഡവഅം 
ശപറരി നടെശകണ ഗതരിശകെെടഅം നരിനകറ് വന്നു ശചര്ന്നു. സെരിഅംഹരജോ ജജോവരിസന 
ശസെവരിചറ് എത്ര  സെശനജോഷമജോയരി നരിനകവരിസടെ കെെഴരിയജോമജോയരിരുന്നു? 

കെെജോടരില് പരമസുഖമജോണറ്. രജോജജോവജോയ സെരിഅംഹഅം വരിശത്ത്വജോസെവഞ്ചന 
സചയ്യുന്നവനല. ബുദരിയരിലജോത നരിനകറ് ഒളെരിച്ചുശപജോരുവജോ൯ ശതജോന്നരിയതറ് 
വളെസര കെെഷമജോയരി.”

                              കെെഴുത ശപടെരിച്ചുസകെെജോണറ് പറഞ്ഞു:"ഞജോന് 
സെരിഅംഹസത കെെണറ് വലജോസത ഭയസപട്ടുശപജോയരി. ആ ദഷന് എസന്ന കെെടെരിച്ചു 
സകെെജോല്ലുസമന്നറ് ഞജോന് വരിചജോരരിച്ചു. ആ കെെണഅം ദൃഷരിയുഅം കെെണശപജോള്    തസന്ന
എനരിക്കു ജജീവന് ശപജോയരി.”
           
                   “കെെഷഅം, നജീ ഒരു ഭജീരുവജോണറ് ” കുറുകന് പറഞ്ഞു. 
''ഒരുതസന്റ സെത്ത്വഭജോവമറരിയജോസത ഇങ്ങസന സെഅംശയരികരുതറ്. ആ 



മൃഗരജോജജോവറ് വളെസര സെദൗമര്യനജോണറ്. എലജോവര്ക്കുഅം 
സുഖമുണജോവണസമന്നജോണറ് അശദ്ദേഹതരിസന്റ ആഗ്രഹഅം തസന്ന. 
സെശനറ്ഹശതജോസടെ നരിസന്ന സകെെടരിപ്പുണരുവജോനഅം കുശലെഅം ശചജോദരിക്കുവജോനഅം 
പുറസപട സെരിഅംഹസത കെെണ്ടു നജീ ശപടെരിച്ചു ശപജോയരി. ഇതുകെെഷഅം തസന്ന. 
കുരങ്ങന്മജോരുസടെ കെെലെര്യജോണതരിനറ് പജോട്ടുപജോടന്ന കെെഴുതകെെളുസടെ മഹതത്ത്വഅം ഞജോന്
പശണ ശകെെടരിട്ടുണറ്. നരിസന്റ പജോടറ് ശകെെള്ക്കുവജോ൯ തമരജോനറ് വളെസര 
ആഗ്രഹമുണറ്. നജോടരില് ദജോസെരിമജോരുസടെ വരിഴുപ്പുഭജോണ്ഡവഅം ശപറരി നജീ 
എനരിനരിങ്ങസന നരകെെരിച്ചു കെെഴരിയണഅം?നമുകറ് കെെജോടരിശലെക്കു തസന്ന 
തരിരരിച്ചുശപജോകെെജോഅം.”

 
                                   കുറുകസന്റ മനഅം കെെവരുന്ന ഭഅംഗരിവജോക്കുകെെളെരില് 
കെെഴുത വജീണു. വരിഢറ്ഢരിയജോയ അവന് കുറുകശനജോസടെജോന്നരിചറ് വജീണ്ടുഅം 
സെരിഅംഹതരിസന്റ മുന്നരിസലെതരി. കെെഴുതസയ കെെജോശണണ തജോമസെഅം സെരിഅംഹഅം 
ഒസരജോറകെെടെരി. അശതജോസടെ അവസന്റ കെെഥ കെെഴരിഞ്ഞു.

[ഗുണപജോഠഅം:-ചരിനരിചറ് പ്രവര്തരിക്കുകെെ }
*****************



മഴകവാലഷം
                 പുറത്തു തളിമളിര്ത്തു കപയ്യുന മഴ.  മയോളതളിനുളളില്
ചുരുണ്ടുകൂടളിയളിരുന കശീരന് പയോമളിനട് തണുപ്പട് സെഹളികയോന് വയ്യയോകതയയോയളി.
                   മയോളതളികന്റ അരുകുപറ്റെളി കൂടുട കൂടളിയളിരുന കുഞ്ഞുറമളിനട് ഒരു
കുസൃതളി  യതയോനളി.  അവന്  കശീരകന്റ  വയോലളികന്റ  അറ്റെതട്  ഒരു
കടളികവച്ചുകകയോടുത്തു.
                   കടുത്തുവരുന തണുപ്പളികന്റ കൂകട കുഞ്ഞുറമളികന്റ കടളിയുകട
യവദനകൂടളിയയോയയപ്പയോള് കശീരനട് യദഷനട വരുനണയോയളിരുന.പയക, അവനതട്
കയോണളിച്ചളില്ല. കുഞ്ഞുറമട് പളികനയുട ശലനട തുടര്ന കകയോണളിരുന.
                   മഴകവളട നളിറഞ്ഞു കവളിഞ്ഞയപ്പയോള്  കുഞ്ഞുറമളികന്റ
കൂടളിനകത്തുട  നളിറകയ  കവളട  കയറളി.കുഞ്ഞുറമ്പുട  കൂടരുട
രകകപ്പടയോനയോവയോകത കവളതളില് കകകകയോലുകളളിടടളിച്ചു.
                  മയോളതളിലളിരുന കശീരനട് ഉറമ്പുകളകട അവസ്ഥ കണട് ദ:ഖേട
യതയോനളി.  കശീരന്  തകന്റ  വയോലറ്റെട  കുഞ്ഞുറമളികന്റ  കൂടളിനുളളിലുട  തല
കപരുമരതളികന്റ  ചുവടളിലുമയോകളി  നശീണ്ടുനളിവര്ന  കളിടന.   കുഞ്ഞുറമ്പുട
കൂടരുട കശീരകന്റ ശരശീരതളില് തതളിപ്പളിടളിച്ചു നടനട് മരതളില് കയറളിപറ്റെളി.
                  കുഞ്ഞുറമളിനട് കശീരകന ഉപദ്രവളിച്ചതളില് ലജ്ജ യതയോനളി. തങ്ങകള
രകകപ്പടുതളിയതളിനട്  കുഞ്ഞുറമട്  കശീരയനയോടട്  നനളി
പറഞ്ഞു.പളിനശീകടയോരളികലുട അവന് ആകരയുട ഉപദ്രവളിച്ചളില്ല.
                                          ***********

ലെജീന      ശജജോഷരി      
                             
                          

.......                                               
                                                      
                                               



                  ROBERT FROST

Whose woods these are I think I know.

His house is in village though; 
        

He will not see me stopping here
                    

To watch  his woods fill up with snow.
         

 My little horse must think it queer
         

To stop without a farmhouse near
                                      

               between  the woods and frozen lake
                                      

                 the darkest evening of the year.
                         

                                     

He gives his harness bell a shake
                                    

To ask if there is some mistake.
                                     

             The only other sound's the sweep
                                     

               of easy wind and downy flake.
                             

                                     

The woods are lovely , dark and deep,
                                    

 but I have promises to keep,
                                     

        and miles to go before I sleep,
                                     

                                    and miles to go before I sleep.                                 



കതളളിയുന വസെനട

മണന്തിനമഘ മന്തിന്നല് കന്തിളന്തികള് പറനയര്ന,                     നസവവ്യശാര് കുണ്ടൂര്
മരതക പൂവസനന മയന്തില്പഗീലന്തി വന്തിടര്ത്തന്തി,                           
പ്രണയ മന്ദഹശാസന മലരുകള് യചശാരന്തിഞ

കരളന്തിലലന്തിഞനരശാമശാഞ്ച കുളന്തിരലകളള്,
കുഴല് നകശാനന്തിയന്തിളകന്തിയശാടന്തി കല്പകതരുക്കള്,
പുഞ്ചന്തിരന്തിതൂകന്തി കശാനന്തിനയകന്തി കമലദളങ്ങള്
 
അര്ക്കനുണരുന ദന്തിക്കന്തിലുണര്ന വശാര്മുകന്തില് നതശാഴന്തിമശാര്,
അവനന്തിയന്തില് പുളകമണന്തിഞ മന്നവനവരതന
പതന്തിരുകള് കതന്തിരുകളശായതു കതന്തിരവന്െ നല്കന്തി,

മുകന്തിലുകള്ളതയ് മുത്തുകളശായന്തി മശാറന്തില് ചശാര്ത്തന്തി
യനറന്തിപടന യകടന്തിയ മഞമശാമരമലകളന്തില്,
പച്ചയവഞ്ചശാമരന വഗീശന്തി മശാമരചന്തില്ലകള്

പഞ്ചലശാവണവ്യധശാരയന്തിലശാറശാടന്തി യപശാന്െമയന്തിലുകള്
പ്രപഞ്ചവര്ണ പട്ടുകുടയുയര്ത്തന്തി നഗീല വശാനന്തില്
അഴലകറന്തി ഊഴന്തിയന്തിലശാഴന്തികളശാരവത്തശാല്,

കശാനന നതങ്ങലുകനളറ്റുവശാങ്ങന്തിയ കനല്ലശാലന്തിനന്തി,
ആനന്ദ നടനമശാടന്തി നൂപുരധധ്വനന്തിയശാല്
കദനങ്ങളകറന്തി നചലചുറന്തിയകനന്നകയശായയ്.......!

**********



അമ
      

                                                                                            

അമമ്മേ നനീയയാണണെനനിക്കഖനിലവവും 

നനിതത്യ ചചൈതനത്യവവും നനീതണന!

നനിൻ മയാറനിടതനിൽ ഞയാൻ കയാണുന്നു നനിതത്യവവും 

മസ്നേഹയാർദ്രമയാവും ണമതണയയാന്നുറങ്ങുവയാൻ 

നനീ തണന അമ്മേനിഞ്ഞപയാലനിണന്റെ മയാധുരത്യവും 

മതജസ്സുനനിറഞ്ഞ മസ്നേഹവയായയ് പവും 

നനിനമൃതകവുംഭവും ചുരതനിടുമമയാൾ 

കയാണെയാമറയത്തുനനിന്നുമപയാലവും 

നനിണന പഴനിക്കുവയാൻ ആർക്കു സയാധത്യവും...!

തയാരയാട്ടുപയാടനിണന്റെ ലയവനിനത്യയാസവും 

നനിണന്റെ കർണ്ണങ്ങൾക്കനയാഥമമല

തയാരയാട്ടുപയാടനിനയ്  തയാളവും പനിടനിമക്കണ്ട 

തയാതനവും ഇണനമങ്ങയാ മപയായനി മറഞ.

അമമ്മേ നനീയയാണണെനനിക്കഖനിലവവും 

നനിതത്യചചൈതനത്യവവും നനീ തണന  
   

                                     
                                               ************    സയാന്ദ്ര സണ്ണനി



      
A poor woman lived in a village. She had a son who was called 'Tommy' and 
also a calf.
         One day,she said to her son.
                ''My dear son, today, we have grains. You go to the market and sell 
this calf. Then we can purchase rice.''
        The boy 'Tommy' could not understand what his mother said. 
                ''Sell the calf'' he wondered. His mother brought the calf to him. It 
was the first time, he went to the market. So he had some fear in his mind. 
When he walked some distance, he saw a man. Tommy told him about the calf. 
The man bought that the calf and gave him the grains. Tommy thought that the 
grains were precious than the calf. He returned home with grains. The mother 
was surprised to see her son returned with some grains. She exclaimed.
    ''Tommy, what a fool you are! Why do you sell that for a handful of grains.''
     Tommy replied,
           ''Mother the man who bought the calf told me that the grains were 
valuable than the calf.''
    ''My son,that man cheat you. The mother could not suffer.''
      She said,
          ''Tommy, these grains are not growing up in the dry land. You throw away
out.''
    Then angrily, she threw them out.
    That night they lay starved. Next morning, they were startled. The grains she 
threw out were grown up to the sky. Tommy touched the tree. That was strong. 
He said,
  ''Mother I am going to climb up the tree.''



  Mother advised him
   ''You should be careful.''
            Tommy began to climb up the tree Climbing up again and again, he 
reached near the sky. When he reached there, he saw a beautiful lady standing 
among the clouds. She was an angel. Tommy could not understand her. Coming
near the lady, he asked her,
    ''Hey, beautiful lady, this palace is very nice.''
      She replied
    “No  this  is the abode of a giant.”
     Tommy replied,
   “Okay, who are you? Why do you come here?
     She replied,
         “Oh! It is a tale; you listen: He lived here happily with his wife and  a son.
 But their happy life would not last long. One day, in a special situation, the 
Chieftain wanted to go for a war. His wife took her son and went to the house of
a relative. That time, a giant came to the palace. The guards were afraid of the 
giant and ran away.
            One of the guards informed the  Chieftain of the Giant. The  Chieftain, 
too, was afraid to return to his  palace. His wife and son continued to stay in the
house of his relative. Within a short time, their relative also died.”
          “The giant liked that palace. He took his wife and started to live 
there.”The angel continued...”
In that palace, there is a magic hen and a talking lyre.”
      Angel again said,
     “Hey boy, you can help them. But you should be careful. The giant is big 
and strong . However, you should take the magic hen, gold coins and talking  
lyre and give back them to the poor woman.
    Tommy replied,
       “At once, I will defeat the Giant and take back them.”
    Slowly, he came near the threshold of the palace. The Giantess asked him,
       “who are you? How do you come here? Here there is plenty of works. If 
you work well, you can stay here.”
     Tommy agreed . He did all works in the palace. The Giantess was pleased. 
She said,
    “Son, you are good boy. You can stay here happily. But the Giant does not 
like human beings. He will come now. There you hide...” 
Tommy hid the place where the giantess indicated. Then the Giant arrived. As 
soon as he entered, he called his wife, and said,
    “Here is a smell of a man. I want to eat him immediately.”
His wife replied,
     “Hey, no my dear”,Today I prepare the flesh of an elephant to eat you. You 
feel that smell. You come and eat....”



      The Giant believed her words after eating his food, he took the magic hen 
and asked golden egg. Suddenly the hen laid a golden egg. The Giant took the 
egg and went to sleep. Tommy, at once, took the magic hen and returned home. 
His mother was very happy to see him. He said, ''mother this is a magic hen. We
must give it to the Chieftain and his wife.
      Same day, at night when his mother slept, Tommy, again, came to the sky 
palace. He was in the guise of a girl. The Giantess took her to the palace. She 
had a special interest in the girl. She gave her food. When the giant came, she 
concealed the girl in a big earthen jug. The Giant felt the smell of man. The 
Giantess said,
     ''Today, I prepare the flesh of a deer to eat. You come and eat.''
    Believing her words, he ate food and went to sleep. When he was sure that 
the Giant and his wife were sleeping, he started to search there. He saw a box 
full of gold. He took the gold and talking lyre and began to run. Suddenly the 
lyre cried loudly.
       ''Thief... Thief... save me.'' Tommy murmured to the lyre, ''I am not thief. I 
come to reach you to the real owner.'' The lyre said, ''You hide behind that rock. 
I turn the attention of the Giant and save you...''
       As soon as Tommy hid behind rock, the Giant and his wife came near the 
lyre, it cried out
      ''Thief... Thief... There... he runs that way.''
             The Giant ran that way. Suddenly, Tommy took the lyre and climbed 
down through the tree. The Giant saw him and started to climb down. Instantly, 
Tommy's mother took an axe and cut down the tree. The Giant fell down in a 
distant place. The mother embraced her son. He said,
          “Mother here is the gold and talking lyre. This lyre saved me. We will 
find out the chieftain and give all these things to the woman and her son.”
      Immediately the mother said,
       “My dear son, I am the wife of that chieftain and you are the son... These 
are ours...”
        The words of the mother surprised him. Suddenly the angel appeared and 
said.
      “Whatever your mother told you, are truth.”You look back, there comes 
your father...”
       Tommy could not control his happiness. His mind was filled with gratitude 
to the man who brought the calf and presented the grains. Then they lived 
happily for a long time....

***************



 

   ENGLISH ROSE
 What tender beauty lays before me
     I call her my English rose
      
      Lips red like petals and as soft
           earthen eyes I could sink into
              breathless I look on captivated
                if only I could bathe in her scent
                  lay my head upon her bosom 
                     and sleep against the softest skin 
                                    
              How beautiful my English rose
                     how strong this feeling pines
                       at my thoughts into my soul
                         here is a beauty unlike any other
                            tenderly sweet before my eye 
                              I could hold this picture forever
                                 and forever lone my English rose

                                                



രയോഗട നദളികളയോകുന
നനനയോ ഗളിരശീഷട്

രയോഗങ്ങള് ഓയരയോനട് പയോടുടയനരട
ഒഴുകുന സെളിന്ദുവട കയോയവരളിയുട
പുലരളിയളില് മങ്ങുന കയോഴ്ചതന് കണ്ണളിലുട
എന് മനമയോകക തുടളിതുടളിപ്പൂ
ഒനട പറയയോകതവയ്യ മളിഴളിനളിറഞ്ഞു
                                      

                                      എവളിടയയോകണകനയോന നശീ പറയു
                                       എന് പ്രളിയ നദളികളയോട കയോയവരളിയുട
                                       ഉണരുയമയോള് തഴുകുന നളിന് രയോഗവട
                                       പളികന അലയടളിച്ചശീടുന നളിന് നദളികളട

സൂരനകന യപയോകല തളിളങ്ങുന നശീ
നളിന് തുളളി വശീണു മനടതുടളിപ്പൂ......
നളിന് മയോറളില് ചൂയടറ്റുറങ്ങുവയോന് യമയോഹളിച്ചു.
അലയടളിച്ചളിടുന എകന്റ മനട.
ഞയോന് കയോയതയോര്ത്തു യകള്ക്കുന നളികന്റ സെത്വരട.

                                      ***************



   ഉപയോയവട 
                 അപയോയവട                

                  

                    ഒരു ആല്മരതളില് കുകറ കകയോറ്റെളികള് തയോമസെളിച്ചളിരുന.ആ മരതളികന്റെ 

തയോഴകത കപയോതളില് ഒരു കൃഷ്ണസെര്പ്പവട. കൃഷ്ണസെര്പ്പട ഇടയളികട ആല്മരതളില് 
കയറട.എനളിടട് കകയോറ്റെളിക്കുഞ്ഞുങ്ങകള പളിടളിച്ചു തളിനട. ഇകതയോരു പതളിവയോയയപ്പയോള് കകയോ 
റ്റെളികകളല്ലയോട ഒത്തുകൂടളി. അവര് സെര്പ്പകത ഇല്ലയോതയോകയോനുള മയോര്ഗട ആയലയോചേളിച്ചു.
        
                     അവര് തടയോകകരയളില് ഞണളികനകണട് തങ്ങളകട സെങ്കേടട ഉണര്തളിച്ചു. 
പ്രയോയവട പകത്വതയുമുള ഞണട് തങ്ങള്കകയോരു ഉപയോയട പറഞ്ഞു തരുകമനട് അവര് 
വളിശത്വസെളിച്ചു.
        അവരുകട വളിശത്വയോസെട ശരളിയയോയളിരുന.ഞണട് ഒരുപയോയട പറഞ്ഞു.
    "കൂട്ടുകയോകര,തടയോകതളില്നളിനട് കുകറ മല്സെനങ്ങകള പളിടളിച്ചട്,തടയോകട മുതല് കൃഷ്ണസെര്

പ്പതളികന്റെ മയോളട വകര ഓയരയോനയോയളി വളിതറക.മല്സെനട തളിനയോകനത്തുന കശീരളി ആല്മരച്ചു

വടളികലതളി അവകന കകയോലട.അങ്ങകന നളിങ്ങളകട ദദുഃഖേട മയോറട.”
             കകയോറ്റെളികള്കട് സെയനയോഷമയോയളി.അവര് അതളിനു പളിനളികല അപകടട മനസളിലയോ

കളിയളില്ല.മകറ്റെയോനമയോയലയോചേളികയോകത അവര് ഞണട് പറഞ്ഞ പ്രകയോരട കചേയ.
            അങ്ങകന മല്സെനട ഭകളികച്ചതളിയ കശീരളി കൃഷ്ണസെര്പ്പകത കകയോനട് സ്ഥലട 

വളിട്ടു. പകക,ആ കശീരളി  അവളികട തയോമസെളിച്ചളിരുന കകയോറ്റെളികകള കയോണുകയുട അവകയ 
ഓയരയോനയോയളി പളിടളിച്ചു തളിനകയുട കചേയ. അങ്ങകന കകയോറ്റെളികളകട വടശട തകന 
ഇല്ലയോതയോയളി.
          ഒരു കയോരനട കചേയ്യുനതളിനുമുമട് രണ്ടുവടട ആയലയോചേളിക്കുനതട് നല്ലതയോണട്.
         “ബുദളിമയോന്മയോര് ഉപയോയട ആയലയോചേളിക്കുയമയോള് തകന അതളിനു പളിനളികല 

അപയോയകതക്കുറളിച്ചുട ചേളിനളിച്ചളിരളികണട.”
                                          **********



    The Stammer

We are two-minded,my tongue and I.
It is always like this : I mean

to say that house is tall 
or God is one. But the tongue 
Has another opinion. It wants

To be heart. we are like Mishnah,
To rabbis disputing

a morsel of law. I grapple
with my tongue as Jacob
wrestled with the angel

for a word. From this clash
of intentions I've learned

to hold back,to listen:
the voice at my shoulder when I

try to speak,saying
Wait. The tongue

is a caged beast,an animal
wild to escape. Compel it,

and it will include you. Released,
it will yield to your lightest desire. Soft,

and the sounds that need
to speak themselves will flow.

Be gentle and the words
will come like deer

to water or a women to love.



EDITORIAL BOARD



നനളി
 ഡളിജളിറ്റെല് മയോഗസെളി൯ എന ആശയട 
യയോഥയോര്ഥനമയോകയോന് ഞങ്ങയളയോടട് സെഹകരളിച്ചവര് 
ഏകറ...... 
കഹഡ ട്മളിസെ ട്ട്രസെട്, കയോസട് ടശീയച്ചഴട്, കകകറ്റെട് 
മളിസെ ട്ട്രസെട്,കകകറ്റെട് മയോസ്റ്റര്, സെയോയങ്കേതളിക വളിദനകള് 
പരളിചേയകപ്പടുതളിയ മനു ഫയോന്സെളിസെട്,ലളിറ്റെളില് കകകറ്റെട്സെട് 
അടഗങ്ങള്, രചേനകള് തനട് സെഹയോയളിച്ചവര്.......
എല്ലയോവയരയോടുട പറയയോ൯ ഒന മയോതട

                                                    നനളി.........



   

Thank 
You




